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mulRata

INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
IJT-102F

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Connection cable

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

M~

Glenn Palmer
President



.ﬂ.l'K.rIAPALlMﬂ "3A CHOTBETCTBME C MBNCKBAHUATA HA EC
1. Moaen No.:...
- X Hn(l ¥ 3Apec Ha YTIHOMOWEHUA
NPELCTABITEN HA MPOVSBOAUTENA:..
. 32 HACTOSILATE ASINApALMS 38 cvarBeTCTEME
GTTOBOPHOCT HOCKH SfIMHCTBEHO
MPOH3BOAMTEAST ...
4. NpeaMeT Ha fexapauMsiTa
5. MNpefMeTET Ha nexnapauwm, KOHTO € onmcaH
M0-MOpe, @ B CLOTBETCTEN!
5. [8 2011/65/EU(Rn‘5), 2(179/125/55‘&&15@)]
Koratoer

w

! xm,-- IpaHN C pTM nn KbM
TENHVHECIATE C no KOATO C8
GERRAPMPA CHOTBETCTBVETCE...

18 20y Lpexcrnsn]
Usnarssa ce Ha G XapMC
CTEHARAPTH WK NPENDATIV KbM TEXHUMECKUTE

eLMRBUMM, TI0 CTHOLLEHHE H3 KOVTO C2 ASiaphpa

16 2014/3Q/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)

Aexnapaunn]

KOraTo e NPUROXKAMO, KME M HOMED Ha

HOTWDMUAPaH OPraH, ONNCaHUE Ha

M3ELPWEHOTO K.

Fe zevr Lnpexrwsn]

DombnHMTENHa UHOPMALMA:...

{8 2004/30/EUEMC) Aexnapatinn]

LonunHrTenta uhgopMauma...

[8 2014/53/EURED)} gexnapaumi]

KOFaTO € NPIIOXKNMO, ONUCAHKE Ha

GRCECOAPN W KOMNOHEHTH, BIVTKUMTENHO

codiTyep, KOMTO NO3BONABAT Ha

D2AMOYCTPOMCTBOTO A3 paboTv no

NpeAHASHAYEHUE: ...

. (8 2014/53/EU(RED)} pexnapainm]
JorbHnTenHa nHbopMaums:...

TIGANHC 33 W OT UMETO Ha:..,

(MACTC U BATA HA H3RIBAHE):

(1M, AFBHAOCT) { ROAMMC): ..
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-
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EU PROHLASENI O SHODE
. Model¢.:
0 a adresa vyrobce nebo jeho
inomocnénéhozastupce:
. I oto prohlaSeni o smdevydal na viastni odpovédnost
wyroboe:
Predmtprohléent:
\We popsany pfedmét prohlasenije ve  shodés:
{v.2011/65FU (Rots), 2009/125/EC (Ecodesign)]
Kide je to vhodné, odkazy na piislusné
harmonizované normy, které byly pouZity
nebo odkazy na technické specifikace,
T ich? 2akdadé se shoda prohladue: ..
v sinych smémiach]
Odkazy na pifsluéné harmonizované nommy, které
byly pouzity nebo odkazy na technické specifikace,
na jejichi zakladé se shoda prohlasue: ...
v 2014/30 / BU (EMC) 2014/53 / EU (RED)]
Kde je to vhodné, oznameni jména subjektu
a Gislo, popis Intervence a osviddent: ...
[v finych smémicich]
Dodatetné informace: ...
[v 2014/30 7 EU (EMC)]
Dodatecné Informace: ...
v 2014/53 / EU (Cervend)]
K2 fe to vhodné, popis pfisluSenstvi a komponentd,
vietn@ softwary, kieré umoZiuji radiovému zafizeni
fungovat, jak bylo zamySleno: ...
9. [v2014/53 / EU (Cervend)]
Dodatetné informace: ...
Podepsano za a jménem: ...
{misto a datum vydan
{jméno, funkce) (podpis): ...

ERUES
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&

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1. Modell Nr.:..

2. Name und Anschrift des Bevollméchtigten des Herstellers:..

3. Die alleinige Verantwortung fUr die  Ausstellungdieser
Konformita trégt dert

4. GegmstandderErldarung

5. Der oben besc der erfiillt
die Vorschriften der:..

6. [in Konformititserkigrungen nach 2011/65/EU(ROHS),
2009/12:

Gegebenenfalls Angabed)é]remschlaglgen harmonisierten
Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
te_?\dnlsdm Spezifikationen, filr die die Konformitat erkért
wird:..
{in Korformitatseridinunges nach anderen Riditinien]
Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen, die zugrunde
gelegt wurden, oder Angabe der technischen  Spezifikationen,
filr die die Konformitzit erkiéirt wird:...
7. [in Konformitgitserkdérungen nach 2014/30/EU(EMC),
2014/53/EU(RED)]
Gegebenenfalls Namen und Nummer der
notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer
Mitwirkung und Bescheinigung:...
fin Kordormeitatserfdarungen nach ambrm
Ridrtinien]
Zusatzangaben:...
[in Konformitstserkddrungen nach 2014/30/EU(EMC)]
Zusatzangaben:...
[in Konformitdtserkdrungen nach 2014/53/EU(RED)Y]
Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehtrs und der
Bestandteile, einschlieflich Software, die den
bestimmungsgeméBen Betrieb der Funkanlagen
ermdglichen:...
9. [in Konformitgtserkidrungen nach 2014/53/EURED)]
Zusatzangaben:...
Unterzeichnet fiir und im Namen von:...
(Ort und Datum der Ausstellung):.
(Name, Funktion) (Unterschrift):...

b

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
. Tootenumber:..
. Tootja volitatud slndaja nimi ja aadress:
. Kaesolev ioon on valja antud

. Eespool kllje!damd deldareenmv ese on kooskblas

) [KmsldasZDH/55/5 (Rots), 2009/125/EK
(energiatohusus) direktividega]
Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele tintlustatud
standarditele v4l vitted tehnilistele spetsifikatsioonidele,
millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Koaskiias telste direktiidega]

jaduse korral viited i d
darditele vGi viited | spdsiﬁleﬁioonidele,

millega seoses vastavust kinnitatakse:..

7. [Kooskilas 2014/30VES (EMS), 2014/SYES (RID) direktividegal
Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud
toimingu kirjeldus ja sertifikaat:...
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[I@os/ﬁas 201 4/IYES (EMS) direktiviga]

[Knasl:daszom/ﬁ/s (RID) dirsktiviga]
Vajaduse korral tarvikute Ja komponentide, sh tarkvara, mis
v@imaldavad raadioseadmestikul Gigesti tiitada, kirjeldus:..
9. {Kooskdias 2014/53/ES (RID) direktiviga]
Lisateave:..
(Kelle nimel ja poolt) alla kijutatud:...
(véljaandmise koht ja kuupzev’
(niml, ametinimetus) (allkir):...

EAAnvika (el)|
AHAQZH ZYMMOPOQEHE EE
EU-OVEREI\ISST'EMMEISESE{KUERIW 1. ApiBpdgMoviEhou:..
1. Model r.:... 2. 'Ovopo kanBiglBuvon Tou eEoudiodoTnuévoy QYTINPOTUNOU
2. Navn og adresse pd fabrikantens bemyndigede TOU KATOUKEUQOTT]:...
repreesentant:... 3. H nepodca Sihwon auuubpm(wnq acaasran
3. Denne overensstemmelseseridzering udstedes pd e anorch f eublvn Tou i
fabrikantens ansvar.... 4. AVTIKETPEVO TG BNAWOTIC..
4, ingens genstand 5. To avwTépw NEprypapopevo avikelpevo TG Sijwangeival
5. G den for erkleeringen, som besk ovenfor, eri CUBGRNO PE:
overensstemmelse med:... 6 [ va2011/65/EU{RaMs‘}, 2009/125/&7&0 designrideon).
6. [i 2011/65/EL(ROHS), 2009/125/FC{Ecodesign) Kard nepinTewon, pveln Twy oxenkav cvuppomuévow
Deldarationer] MPOTUNGOV MO XPrOTHONOIRBNKAY 1} Tev TEXVIKGN
Hvor det er relevant, til de rek dte r fagav Pe BAoN T onoieg MaveTal 1|
hermoniserede standarder eller referencer til de tekniske QUPHOPDWOT]: .
specifikationer, som der erdasres overensstemmelse med:.. [3E 8Mec oonyieq)
{7 andre direktiver] Avaqopés OTa OYETIKG Evappovicléva NpdTuna nou
Referencer til de relevante anvendte harmoniserede XPAICHOROIOOVTAI 1] GVGQOPEG UTIG AOINES TEXVIKEG
standarder efler referencer til de tekniske spedfikationer, npodiaypacpéc o€ axkan e TIG onoleq, dnAdverar n
som der eridaeres overensstemmelse med:... TUPHOAPOT]:..
7. [1 2014/30/EU(EMC), 2014/53/FU(RED) 7 Emv2014/30/EU(E‘46), 2014/53/EURED) Aridwon]
Dekdarationer] ‘Onou Exel EQappoyl), 0 KOVONOINPEVOS OPYavIoNOG,
Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn og (ovopagia, apiBube) npaypaTonoinae (nepiypan g
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt napéBacTIC) kAN YOPFIYTIOE TO NICTONOITIKG:...
attesten:... [Ze e 0BnyiEQ) X
[Fandre direktiver] FIpOGBETES NANPOPOPIEC,
Supplerendeoplysninger:... 8. [2’77]V2014/30/EU(BWC)AaAwn]
8. [1 2014/30/EU(EMC) Deklarationer] MpSOBETEC AN POGOPIEC:..
Supplerende oplysninger:... [Zmv 2014/53/EU(RED) MMBOTI]
[i 2014/53/EU(RED) Dekiarationer] Oniou EYE! EGapLOYi], NEPIYPUGH TWV NUPEAKGUEVAY KaI
Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehgr o9 dmv, BavoLEvou TOU AOYIOLIKOU, Mou
, herunder software, som fér radioudstyret ENTOENOUY GTOV PBIOEEONAIONO Y0 AETOUPYE Oreg
hlatﬁmgereeﬁerhensgmn npopAEneTal:..
9. [i 2014/53/EU(RED) Dekiarationer] 9. [Zmy 2014/53/E(RED) Aihaon]
Sugplerendeoplysninger:... ZupnAnpOHaTIXEG NARPOPOPIES ..
Undevskrevetforog P vegneaf:... Yrioypacpi} y1o AOYGpiaopo kai €5 ovapaToc..
(sted og (T6riog ka) nepopNvia Ek3oaTe):..

to):...
(navn, shllmg) (undersknﬁ)

(voua, Béon) (unoypaii):..

U DECLARATION OF CONFORMITY
Modal No.:..
Name and address of the manufacturer's
authorised representative:..
This dedaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer:..
Object of the declaration:..
The object of the dedaration described above is in
conformity with:..
[in 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC{Ecodesign)
Dedlarations]
Where applicable, references to the relevant harmonised
standands used or references to the technical
spegifications in relation to which conformity is dedlared:..
[in other Diradives]
References to the relevant harmonised standards used or
references to the technical spedifications in refation to
which conformity is declared:..
[in 2014/30/E(EMC), 2014/53/EU(RED)
Declarations]

Where applicable, notified body
name and number, description of
Intervention and certificate:..
[in other Directives]
Additional information:..
[in 2014/30/EU(EME) Declarations]
Additionalinformation:..
[fin 2014/53/EU(RED) Dedlarations]
Where applicable, description of accessories and
components, Including software, which allow the
radlo equipment to operate as Intended:..
9. fin 2014/53/EU(RED) Declarations]
Additional Information:..

s w o Nem

™

~
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):
{name, function) (signature):..

espaiol e )

DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

Nombre del Modelo:..

Nombre y direccidn del representante autorizado
del fabricante:..

Esta declaracién de conformidad se expide

bajo la exclusiva responsabilidad de! fabricante:
Objeto de la dedlaracidn:..

El objeto de la declaracion descrita
anteriormente es conforme con:..

[En las declaraciones de acverdo 3
2011/65/EU(RoHS), 2009/125/EC(Ecodesign)
Cuando proceda, las referenclas a las normas
armonizadas aplicadas o referencias a las
especificaciones bécnicas en relacién conlas cuales se
declara la conformidad:..

[para obras direcivas]

Referenclas a las normas armonizadas aplicadas o
referenciasalas  especificadones técnicas en refacidn
conlas cualesse declara la conformidad:..

7. [En las declaradones de acverdo 3
2014/30/ELEMC), 2014/5_7/EU(RED)

Cuando proceda, el nombre y niimero del organismo
notificado y certificado:..

[para otras directivas]

Informacidn adicional:..

[En las dedlaraciones de acuerdo &
2014/30/BHEMC)]

Informaddn adicional:..

[En las declaraciones de acuerdo 8
2014/53/EURED)]

Cuando proceda, descripcién de los accesorios y
componentes, incluido el software, que permiten
que el equipo radioeléctrico funcione como estaba
previsto:..

[En las declaraciones de acuerdo a
2014/53/EL(RED)]

Informacion adicionat:..

Firmado por y en nombre de:..

(lugar y fecha de emisidn):..

(nombre, cargo) (firma):..

[ A

b

DECLARATION DE CONFORMITE de 'UE
Référenceproduit:..

Nom et adresse du mandataire agvéé par le fabricant:.
La iéclaration de ¢ éest établie
s0US la seule responsabilité du fabricant:..

Qbjet de la déclaration:...

A o

[dans les déclarations 2011/65/EU(RoHS),
2009/125/EC(Feodesign) ]

Le cas échéant, références aux normes

harmonisées applicables ou aux spécifications
techniques par rapport auxquelles la conformité est
déclarée:.., [dans kes autres Diractives]
références aux normes  harmonisées applicables ou
aux spécifications technkques par rapport auxquelles la
conformité est déclarée: ..

[dans tes déciarations2014/30/EU(EMC),
2014/53/FU(RED)

Le cas &chéant, nom de F'autorité

notifiée et numéro, description de

lintervention et du certificat:...

[dans les autres Dllecﬂvs]

Informations complémentaires:.

{dans les déciarations 201 4/30/EU(EVC)]
Informations complémentaires:..

[dans les déciarations2014/53/EL(RED)]

Le cas &chéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de I'équipement radio:..

[dans les déclarations 2014/53/ENRED)]
Informations complémentalres:..

Signé par et au nom de:..

(date et lieu d'établissement):..

(nom, fonction) (signature):..

~

*®

w

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a:

lirvatski{hi

EUTZIAVA O SUKLADNOSTI

1.

Modelbr.:..

2. Imeladresa oviadtenog zastupnika proizvodaca:.

oums W

o

4,

Ova iziava o sukladnosti lzda)ese na iskljucivu

Gore opisan predmet Ezjave u skiadu je s:..

. [Lzave prema 2011/65/EU(RoMS), 2009/125/EC(Ecodesign)

Prema polrebi, upudivanje na odgovarajuée uskladene
nome koje se upotrebfjavaju ili upucivanie na druge
tehnicke specifikacije u odnasu na koje se deldarira
suldadnost:..

[astale direktive]

Upudivanje na odgovaraj uée usMadene norme koje se
upotrebljavaju ill upuéivanje na druge tehnicke spedfikadije
odnosu na koje se dedarira sukladnost:..

[Ezjave prema 2014/30/ENEMC), 2014/53/ELKRED)]
Prema potrebi, naziv i broj prijavijenog tijela, opis
intervendje | potvrda o ispitivanju:..

[astle drektive]

Dodatne informade:..

[Izjave prema 21214/30/51/(5‘40]

Dodatne i

[Iziave prema 201 rf/.iVHl(RE)]

Prema potrebi, opls dodatne opreme i sastavnica, ukjutujué
softver, koji omoguéuju nommalan rad radijske opreme:..
[Bjave prema 2014/.53/5!/(RED)]

Dodatne informadije:..

Potpisano za i u ime:..
(mjesto i datum izdavanja):..

(ime, funkdja} (potpis):..

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1. Modellon.:.

2. Nomee Indirizzo del rappresentante autorizzato
del fabbrioantse:..

3. Lap dicl ione di ¢ aé rilascata sotto la
rsponsablllta esclusiva del fabbricante:..

4. Oggettodella dichiarazione:..

5. L'oggetto della dichiarazione di cul sopra & alla:

6. [nelle Dictiarazioni 2011/65/FU(RoHS),
2009/125/EC(Ecodesign)]
Ove ir ialle i norme

utilizzate o i i alle specifiche tecniche

In relazione alle quali & dichiarata la conformita:..
[inaltre Direttive]

~

b

i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o i
riferiment! alle spedifiche tecniche in relazione alle quali &
dichiarata la conformita:..

[nelle Dichiarazioni 2014/30/E(EMC),
2014/53/EURED)]

Ove applicabile, nome dell'ente nouﬁca‘h)e numero,
desarizione dellintesrvento e

{in aitre Direttive]

Ulteriori informazioni:..

[nella D/chlaraz:one 2014/30/EU(EMC)]

[ndla wmtamzlone 2014/5/EU(RED}]

Ove applicabile, descrizione degll accessori e del component,
indluso it software, che permettono allapparato radio di
Operare coime previsto:..

[nella Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]

Ulteriori informazioni:..

Firmato in vece e per conto di..

{luogo e data del rilascio}:..
(nome e cognome, funzione) (fima):..

latviesu valoda (v} B
ES ATBILSTIBAS DEKLARACTIA

~N

™

5"?‘:“ ‘.“!"!‘

Modela Nr.:.

RaZot3ja pilmrarota parstavja nosaukums un adrese:..
$1 atbilstibas deldaraciia Ir zdota vienigi uz $3da razotaja
atbildibu:..

Dddan?d)as prieidmels:..

leprieks is dekdaradjas
[Saskapd ar 2011/65/ES (Rai{s), 2009/125/5\’
(energoefektivitate) di

Kur attiedinams, norades uz mnanmtajlem athilstosajiem
harmont Jartiem vai

raksturfielumiem, saistiba ar kuriemiir deldaraa athilstiba..
[Saskand ar ot direktivam]

Norades uz izmantotajiemn atbilsioSajiem harmonizétajiem
standartiem vai norades uz tehniskajiem raksturlielumiem,
saistiba ar kuriem ir deklarBta atbilstiba:..
[Saskapa ar 2014/30/65 (EMS), 2014/53/ES (RID)
direktivam,

Kur attiecinams, plinvarotas iestades
nosaukums un numurs, veiktas
darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskapd ar citgm direktivam)
Papildu informadia;..

. [Saskand ar 201 4/30/1_-‘5 (EMS) direktivu]

Papildu informadia:

[Saskaps ar 2014/53/55 (RID)

direktivu]

Kur attiecinams, piederumu un kompornentu, ieskaitot
proc kas lauj radioi i darboties ka
paredze’(s

9, fSaskané ar2014/.£3/55 (RID) direktivy]

Papildu informacija:..

Turpmak norddita varda parakstits:..
(izdoSanas vieta un datums}:..
{vards, uzvards, amats) (paraksts):..
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1. ModelioNr.:..

2. Gamintojo jgatiotojo atstovo pavadinimasir - adresas:..
3. Si atitikti fja Eduota tik

4, Deharacijcsobjektas:..

5. Pir ijos objek atitinka:..

6. [Sulinkamai su 2011/65/ES (Ral-s), 2009/125/FK

(energoefektyvumas) //ektyvums]

Jei tinkama, taikyty d arba
techniniy specifikacijl, pagal kurlas buvo dekdaruota
atitiktis, nuorodas:..

IS ‘m/emsuhmvrsdrsﬂym]

Taikyty damiuy standarty nuorodes arba techniniy
specifikaciju, pagal kurias buvo deldaruota atitiktis,
niiorodos:..

& ‘ubnlama/ Su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)

Jei tmkama, igaliotosios staigos
pavadlmmas ir numeris, atlikto veiksmo
msymas ir serﬂﬁkatas

SU 2/
Pauldoma Informadia:..
[Sutinkamai su 2014/30/ES (EMS) direkiyva]
Papildoma Informadifa:..
[Sutinkamai su 2014/53/ES (RID)

dieidyvg
Jel tinkama, priedy ir komponentu, jskaftant
programing jranga, kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, a|

. [Sutinkamai su 2014/53/E5 (RID) direktyva]

“Papildomainformacija:

Uz kg ir kieno vardu paslra§yta
{Bdavimo data ir vieta):...
{vardas ir pavarde, pareigos) (parasas)...

de@ nyilatkozat
lek

(RN

mwn

2] N

‘e

releh:ségére keriil klbwséié

Anyilatkozat targya:..

£ nyilatkozat fent leirt targya dsszhangban van:
[2011/65/EU (ROHS), 2009/125/EC (Ecodesign)
direktivdkban yiatkozatok]

Ahol alkalmazhatd, hivatkozisokat a vonatkozd

onizalt szabvényokm vagy hivatkozasokat a miiszaki
kra, a

résol
ldnyllalkozlatjék
{eg)@tﬂrﬂ(‘mréld;an]
ok az vonatkozd izalt
\ iyekiel kapcsolatban a megeleidséget

{2 4/30/EU (EMC) 2014/53/EURED direktivdkban]
r'trjﬁ‘k?ﬂ(ala

Ahol alkaimazhato, a bejelentett testiilet neve és szama, a
heavatkozis & a tanusitvany leirasa:..

fegréb direktivekban]

sGeoészitd informédiok:..

[2014/30/5U (EMC direktivaban) Nyilatkozatok]
iegészitd informécidk:..

fa 2014/53/FU (RED) dlrvktwéban, Nyilatkozatok]

Aol 0, & ok & észek leirasat,
beledrive a szoftvert, amely |ehetévé teszi, hogy a radié-
berendezs a szandékoltt médon mitkédjon:..
{2014/53/EURED) direktivdban, Nyllatkozatok]
Kicgészitd informadok:..

nevében aldinva:..
(kibocsités helye &s kelte):..
{név, beosztas) (aldirés):..

Malti {mt)

DIKIARAZZIONI TAL-KONFORMITATAL-UE

pa W e

o

~

bod

w

. T-mudell Nru.:..

Ldsemu |- indirizz tar-rapprezentant awtorizzat

mill-manifattur:...

Din ﬂd]lqarazzjomtal—konfonnﬂé tmhareg tahtir-
ilta unika tal

L-ghantad-dikjarazzjoni:..

L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fug  huwa

konformi:..

. [fd-dikjarazzion jlet2011/65/E/(ROH$),

2008/125/EC{Ecodesig)

Fejn applikabbli, refevenzl ghall-istandards armonizzati

rilevanti Ii ntuzaw, jew referenzi ghallHspecifikazzjonljiet

teknidi fir-rigward taghhom hija dikjarata konformita:..

LFDirettivi ohragn]

Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevant li ntuzaw,

jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet teknidi fir-rigward

taghhom hija diljarata konformita:..

[fid-dikgarazzionijiet 2014/30/ELEMC),

2014/53/ELRED)]

Fejn applikabbli, korp notifikat I<sem u p-numry, id-

deskrizzioni tal-intervent u Gertifikat:..

[ifDirettivi ohrainj

Informazzjoni addizzjonali:..

[fid-difgarazzionijiet 2014/30/ENEMC)]

Informazzjoni addizzjonali:..

[hd-dikgarazziontiiet 2014/53/ELXRED)]

Fejn ikun applikabbli, deskrizzjoni tal-actessorji u -
Inkluz is- li t-taghmir

tar-radju li fahdem Kif Intiz:..

. [fid-dikjarazzionijiet 2014/53/E(RED)]

Informazzjonl addizzjonall:..

Iffirmat ghal u fisem:..
{post u data tal-hrug):..
(isem, funzion) (firmay):..

Nederlands {nl

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Modelnr...

Naamen adres van de gemachtigde van de.fabiikant:
Deze conformiteitsverldaring wordt verstrekt

onder volledige verantwoordelijkheid vande fabrikant:
Voorwerp van de verklaring:..

Het hierboven beschreven s conform:..

{in 2011/65/EL(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Verkiaringen]

Indien van ing van de

relevante geharmoniseerde normen of van de andere
tedmischespecﬁcahs waarop de conformiteitsveridaring

betrekking
fin ande’e Rldrwfm]
van de
normen of van de andere technische speoﬁoahs waarop de
oonformiteitsverklaring betrekking heeft:..
[in 2014/30/E(EMC), 2014/53/EU(RED) Verfdaringen]
Indlen van toepassing, aangemelde instantie
naam en nummer, beschrijving van de
werkzaamheden en certificaat:..
[in andere Ridlitlinen]
Aanvullende informatie:..
. [in 2014/30/E(EMC) Verkiaringen]
Aanvullende informatie:..
[in 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]
Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en
onderdelen, met Inbegrip van software, die het mogelijk maken
dat de radicapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...
9. [in 2014/53/EURED) Verkiaringen]
Aanvullende informatie:..
Ondertekend voor en namens:..
(plaats en datum van afgifte):..
(naam, functie) (handtekening):..

1B g =

~

®
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DEKLARACIAZGODNOSCIUE
Nazwa modelu:..
Nazwa/imie i nazwisko upowaznionego przedstawiciela
producenta:..
Niniejsza deklaraga  zgodnodcl  wydana  zostaje
na wylaczng odpowiedzialino$¢ producenta:..
Przedmiotdeklaradii:..
Opisany powyzej pizedmiot deklaracji jest  zgodny z:..
[w Deklaraciach 201 1/65/EU(Rolfs),
2009/125/EC(Ekoprojekt)]
Jezeli stosowne, odwotania do odnodnych norm
zharmonizowanych, kidre zastosowano lub do specyfikadii
technicznych, w odniesieniu do khdrych deklarowana jest
zgodnosé:..
[winnyech me(-tymn‘:
Odwotuje sie do odneénych norm zharmonizowanych, kidre
zastosowano lub do specyfilkadi |Echn|(znyd1 w odniesieniu do
ktdrych deldarowana jest zgodnosc
[w Deklaraciach 2014/30/51/{EMC), 2014/53/EU(RED)]
Jezeli stosowne, nazwa jednostki
notyfikowangj oraz numer, opis
interwendji oraz certyfilat:..
[w innych Deldaraciach]
Infrormacje dodatkowe:..
. [w Deklaraciach 2014/30/FU(EMC)]

Informacje dodatkowe:..

[w Deldaraciach 2014/53/EL(RED)]

Jezeli stosowne, opis akoesoriéw oraz

komponentdw, wiaczajac

LT

onmp W

~

<]

oprog , ktdre ja na
zgodna z pﬂanaaenlem prace sprzetu
radiowego:..

9. fw Deklaragiach 2014/53/EUREDN
Dodatkowe informacie:..

Podpisano w imieniu:..

{miejsce i data wydania):..

{nazwisko, stanowisko) (podpis):..

DECLARACAD DE CONFORMIDADE UE
Modeio No...
Nore e endereco do mandatério do fabnmnte
ApH declaragdode
emlﬂda soba exdusiva responsabilidade do fabricante:..
Objeto da declaragdo:..
O objeto da dedaragdoacima mencionada estdem
conformidade com:..
[nas decragies 2011/55/EU(was),zaa9/125/EC(Emdslgn) )
Quando aplicavel, referéndas as relevam&s
harmonizadas utilizadas ou referéndias as mcrﬁtzgas técnicas
em relagio As quals & declarada a conformidade:.
[em outras diretivas,
Referéncias as relevantes nommas harmonizadas utiizadas ou
referénaias as espeificagBes técnicas em relaggdo as quais &
dedarada a conformidade:...
[nas dedloracdes 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EURED)]
Quando aplicével, nome e niimero do
organismo notificado, descricdo da
intervencgo e certificado:..
[em outras diretivas]
Informagdes adicionais:..
[nas dedlaracdes 2014/30/E(EMC)]
Informagdes adicionais:..
[nas deciaracies 2014/5Y/EURED)]
Quando aplicivel, a descricio de acessdrios e
componentes, induindo software, que permitem que o
equipamento de rédio fundione da forma prevista:..
. [nas dedlaracOes 2014/53/E(RED)]
Informaches adicionais:..
Assinado por e em nomede:
(local e data da emissao):..
(nome, cargo) (assinatura):..

vd wNe
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DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
Numdr model:..
. D irea 5i adresa rep

autorizatal producétorului:..

. Aceastd dedlaratie de conformitate este

eliberatd pe propria réspundere a

producitorulu..

Oblectul declaratiei:..

Obiectu! declaratiei descrise mai sus este conformeu:..
. [Tn dedlaratiile 2011/65/EU(RoOHS),
2009/125/EC(Ecodesign)]

Unde este valabil, se face referinti la standardele
armonizate relevante care au fost folosite sau fa
spedificatiile tehnice relativ  1a care este dedarata
conformitatea:..

[in alte directive]

Se face referintd la standardele annonizate relevante
careau fost folosite sau 1a specificatille tehnice relativ
la care este declaratd conformitatea:..

[in declaratiife 2014/30/EHEMC), 2014/53/EURED)]
Unde este valabil, numele si numérul organismului
notificat, descrierea interventiei si certificatul:..

fin atte directive]

Informatii suplimentare:..

{Tn declarafiile 2014/30/ELKEMC)]

Informatii suplimentare:..

[in dediaratite 2014/53/ENRED)]

Unde este valabll, descrierea accesoriilor §i a
componentelor, indusiv software, care permit
echipamentului radio s functioneze asa cum a fost
destinat:..

[in dedlaratiite 2014/53/EURED)]

Informetii supfimentare:..

Semnat pentru §i din partea:..

(locatia si data publicari):..

(nume, functie)(semnétura):..
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sloventina (sk) .

VYHLASENIE O ZHODE B

Cislo modelu:..

Menoa adresa spinomocneného zstupcu

Toto vyhidsenie o zhode sa vydéva na
vyhradnii zod Inost'vyrobcu:..

Predmetwyhl .

VySSie opisany predmet whidseniajev  zhode so:..
v 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/ES (Fkodizajn)
vyhidsenich]

V pripade potreby uvedte odiazy na  prisiudné pouzité
hanmonizované normy

alebo odkazy na technické ¥pecifikdcle, na zikade
ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

[v ostatnych vyhidsenichy

Odkazy na prisluiné pouiité harmonizované normy
alebo odkazy na technld<é Specifikicie, na ziklade
ktorych sa vyhlasy

[v2014/30/FU. (HWC), 2014/53/EU (RED)
vyhldseniach]

V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis
intervende a certiftidt:..

[v astatnych Vyflweﬂladl]

Dodatotné informadie:..

[v 2019/30/EU (EHC), vyhidseniach]

Dodatoiné informadie:

v 2014/53/FU (RED) vyhidseniach]
V pripade potreby , popis prislusenstva a
komponentov, vrstane softvéru, ktory zabezpefuje
prevadzku rédiového zariadenia podla predpoldadu:..
9. [v 2014/53/EU (RED) vyhidseniach]
Dodatoéné Informécier..
Podpisané zaa v mene:..
(miestoa détum vydania):..
(meno, funkcia) {podpis):..

COLF S e

N

IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Qznaka modela:..
Ime in naslov poobla&éenega zastopnika
proizvajalca:..
Ta izjava o sidadnosti se izda na lastno
odgovomost profzvajalca:..
Predmet izjave:..
Predmet navedene izjave je v skladu z:..
{v2011/65/EU(RoH5), 2009/125/56‘(&'0!15/9/7)
deklaracjahl]
Kjer je to ustrezno, mapotila na  uporabljene
uskiajene standarde ali napotila na  tehnifne
specifikacije v zvezi za katere je deldarirana skdadnost:
[v drugin dircktivah]
Napotila za relevantne uskiajene standarde v uporabi
all napotila k tehnitnim specifikadiam v zvezi
katere je deldarirana sidadnost:..
[v2014ﬁ0/EU(HVC), 2014/53/EL(RED)
dekiaracjah]
Kjer je to ustrezna, obvedten naziv telesa in
Stevilka, opis intervencije in certifikat:..
{v drugih direktivah]
Dodatne informadie:..
v 2014/30/FU(EMC) deklaraciiah]
Dodatne informacije:..
{[v 2014/53/EURED) dekiaracijah]
Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,
vidjugno s programsko opremo, Kl omogoéa
namenjeno delovanje radijski opremi:..
9, [v 2014/53/EU(RED) dekiaractiah]
Dodatne informacije:..
Podpisano za in v imenu:..
{kraj in datum lzdaje):..
{ime, naziv) (podpis):..

e O. P
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Malli ro:..
Vaimistajan palkallisen edustajan nimi ja osoite:..
Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistzjan yksinomaisella vastuulla:..
Vakuutuksen kohde:..
Edella kuvattu vakuutulksen kohde on vaatimusten
mukalnen:..
[2011/65/EU(RotHs), 2009/125/EC{Ecodesign)
Vekuutukset]
Tarvitteessa vittaus niihin asaankuuluvnm
yhide in Joita on kiytetty,
tai vittaus teknisiin eritelmiin, jolden penisteeila
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu:..
[muissa Direktiveisss ]
Viittaus niithin ask I h
standardeihin, jota on kiytetty, tal vittaus teknisiin
erttedmiin, )o n
on annettu
[2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)
Vakwitukset]
Tarvittaessa, iimoitettu lathos ja numero, toimenpiteen
luvaus ja mdisus
[fmuissa Direktivelsss |

s W
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Lisstietoja:.
[2014/30/EU(EMC) Vikuutukset]
Lisétietoja:

[2014/£1/H/(RED) Vakuutukset]
Tanvittaessa, kuvaus niista lisdlaitteista ja osista,
myds Jotka Mt

diolai kéiyttitar Kéyton:..
[2014/53/EU(RED) Vakuutukset]
Lisstietoja:.

b

Puolesta allehnoiuanut
{antamispaikka ja -pdivimaara)...
(nimi, tehtdvé) (allekiotus):..

EU-FORSAKRAN OMOVERENSSTAMMELSE

1. Moddl nr..

2. Namn och adress tili den av producenten aukioriserade
representanten:..

Denna firsdkran om Gverensstammelse utférdas pd

tillverkarens eget ansvar:..

Foremd| for forsdloan:..

Foremdlet for forsdkran ovan

verensstimmer med...

17 201 1/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Evadesign)

Deldarationer]

1 tillimpliga fall: + ingar till de relevanta de

standarder som anvants eller hanvisningar il de teknisia

specifikationer enligt vilka Sverensstmmelsen forsaloas:..

{1 andra direktiv]

Hnvi till de

som anvants eller hdnvisninger till de telmska spedifikationer
enligt vilka dverensstimmelsen forsskras:

7 2014/30/E(EMC), 2014/53/EU(RED)

Dekdarationer]

1 tilimpliga fall: Det anméla organa, namn och nummer,

beskaivning av 8tgérden och utfardat intyget:..

[1 andra direktiv]

Ytterigare information:..

[i 2014/30/E(EMC) Deklarationer]

Yiterligare information:..

11 2014/53/FU(RED)

Deklarationer]

1 tillimpliga fall, en besksiviing av tillbehir och komponenter,

inkiusive programvara, som gar det mofiigt for

radioutrustningen att fungera som avsett:..

9. [i 2014/5Y/EU(RED) Deldambbner]

Lo

"

.\n

1

(ortoch datum;
(namn, befatwng)(namnheclmmg)

MSVarserklan‘ng

1. Modellnr:..

2. Nawn og adresse pa produsentens autoriserte
reprsemznt:..

3. D er utstedt pa proc
eneansvar:..

4. Erklaeringens gienstand:..

5. Erkiseringens gjenstand beskrevet ovenforer i samsvar

med: kapittel 2a....
£ 2011/55/&/(/?0/-/5), 2009/125/FC{Feodesign)
Deldara

Hvorgjeldende, henvisninger tit de relevante harmoniserte
standardene som er brukt eller henvisninger til de

o

spesifikasjonene det erldeeres samsvar med:..
[andred‘rekﬂver}

o de harmont
somerbruktella' jer til de spesifikasi det
erldeeres sai

b

mevar med:..
i 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)
Dekdarationer]

Hvor gieldende, teknisk kontrollorgans navn og nummer,
beskrivelse av intervensjon og sertifilat:..
[1 andre dirktiver]

Tilleggsoppiysninger:.

[t 201 4/30/EU(EMC7 Dekdarationer]

il inger:..

[7 2014/53/EU(RED) Dekiarationer]
Hvor gieldende, beskrivelse av tilbehar og
deler, inkludert programvare, som tillater
radioutstyret til § operere som forutsatt:..
17 2014/53/EU(RED) Dekiarationer]
Tilleggsopplysninger:..

Undertegnet for og pa vegne:av:.

(sted og utstedelsesdato,
(navn, stilling) (undersknft
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